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Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de a utiliza 
aparatul.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

IMPORTANT! Utilizați numai accesoriile furnizate îm-
preună cu acest aparat.

Aspecte generale
•	 Inspectați întotdeauna aparatul înainte de utilizare 

pentru a vă asigura că nu există păr, resturi etc. pe 
lamele mașinii de tuns.

•	 Utilizați mașina de tuns doar pe păr curat și uscat, 
pieptănat în prealabil pentru a fi complet descurcat.

Încărcarea aparatului
•	 Mașina de tuns este echipată cu baterii cu litiu-ion.
•	 Înainte de prima utilizare, încărcați aparatul com-

plet timp de 3 ore. Această supraîncărcare inițială 
garantează performanțe optime ale puterii pentru o 
tundere rapidă și ușoară de fiecare dată. Capacitatea 
maximă a bateriei va fi atinsă numai după 3 cicluri de 
încărcare și descărcare.

•	 Conectați cablul de încărcare la o priză adecvată și 
porniți întrerupătorul de perete. O lampă LED de cu-
loare albastră se va aprinde intermitent pentru a in-
dica că mașina de tuns se încarcă. Când bateria este 
complet încărcată, LED-ul nu va mai aprinde intermi-
tent și va rămâne aprins permanent.

•	 Încărcările ulterioare ar trebui să dureze 3 ore.
•	 O încărcare completă va permite utilizarea timp de 

80 de minute.
Notă: Mașina de tuns nu se poate porni în timpul încărcării.  
Notă: Acest produs este livrat împreună cu un cablu de 
încărcare USB. Dacă aveți nevoie de un adaptor pentru 
cablu, îl puteți comanda prin intermediul site-ului nos-
tru, secțiunea „Piese de schimb și accesorii”.

Păstrarea bateriilor
Pentru a menține capacitatea optimă a bateriilor reîn-
cărcabile, mașina de tuns ar trebui să fie complet des-
cărcată și apoi reîncărcată timp de 3 ore la fiecare 6 luni.

Adaptor USB
Produsul nu se livrează cu un adaptor de încărcare 
USB. Dacă aveți nevoie de un adaptor pentru încărcare, 
vizitați www.babyliss.com și introduceți codul de pro-
dus 62628 în secțiunea „Piese de schimb și accesorii” 
a site-ului web. Dacă aveți nevoie de asistență pentru 
localizarea adaptorului, contactați linia de asistență 
pentru clienți Conair pentru informații suplimentare.
ATENȚIE! Utilizarea unei unități de alimentare necon-
forme poate cauza pericole sau vătămări corporale 
grave.

Instalarea mașinii de tuns de precizie
•	 Înainte de a schimba capurile, asigurați-vă că apara-

tul este oprit.
Pentru a scoate un cap, țineți mânerul aparatului cu o 

mână, țineți capul cu cealaltă mână și împingeți în 
sus de sub lame pentru a ridica capul și a-l scoate de 
pe mâner.

Pentru a atașa un cap, aliniați partea din spate a capu-
lui accesoriului la suportul mașinii de tuns (Fig. 1).

•	 Apoi aliniați cei doi dinți din față ai capului accesoriu-
lui la cele două cleme metalice de pe mâner (Fig. 2).

•	 Acești dinți de pe cap ar trebui să se sprijine pe partea 
superioară a clemelor metalice de la mâner (Fig. 3).

•	 Apăsați capul pentru a se fixa cu un clic pe mașina de 
tuns.

Instalarea mașinii de tuns pentru nas și urechi
•	 Pentru a atașa capul pentru nas și urechi, introduceți 

știftul corpului mașinii de tuns în orificiul capului 
pentru nas și urechi. (Fig. 4).

•	 Aliniați dintele din spate al capului accesoriului la 
fanta din spatele mânerului (Fig. 5). Capul trebuie să 
se încline în unghi, cu cei doi dinți din față ai capului 
sprijiniți pe clemele metalice ale mânerului (Fig. 6).

•	 Apăsați capul pentru a se fixa cu un clic pe mâner.

Ghidaje de tăiere
Acest aparat este furnizat cu 9 ghidaje de tăiere care se 
pot utiliza cu mașina de tuns de precizie.
Notă: Mașina de tuns de precizie se poate utiliza fără ghi-
daje de tăiere pentru a tunde la o lungime de 0,5 mm.

Atașarea ghidajelor de tăiere la mașina de tuns de 
precizie
Glisați dinții mașinii de tuns și partea superioară a la-
melor în spațiul de sub ghidajul de tăiere. (Fig. 7)
Fixați ghidajul cu un clic în poziție apăsând ușor pe 
partea din spate a ghidajului în jos spre spatele lamei.

(Fig. 8) Ghidajul de tăiere ar trebui să se fixeze cu un clic 
sub partea din spate a lamei metalice.

Utilizarea mașinii de tuns de precizie fără ghidaje 
de tăiere
Lamele mașinii de tuns de precizie se pot utiliza pentru 
contururi și detalii sau pentru a tunde mult mai scurt 
(0,5 mm).
•	 Pentru a scoate ghidajul de tăiere cu 5 poziții, trebuie 

doar să glisați ghidajul de pe lamă.
•	 Pentru a îndepărta ghidajele de tăiere pentru linia 

maxilarului sau pentru corp, împingeți clapeta în sus 
de la baza ghidajului de tăiere, eliberând astfel ghi-
dajul de pe lamă (Fig. 9).

Contururi
•	 Pentru a perfecta contururile tunsorii, de exemplu la 

ceafă și perciuni, detașați ghidajele de tăiere.
•	 Țineți aparatul cu capul în jos, astfel încât partea din 

față a mașinii de tuns să fie îndreptată spre cap.
•	 Țineți lamele mașinii de tuns drepte pe perciuni sau 

ceafă și deplasați lama mașinii de tuns în jos. Veți ob-
ține astfel o finisare clară și dreaptă.

Tuns
Utilizarea mașinii de tuns de precizie cu ghidajul de 
tăiere pentru barbă cu 5 poziții
•	 Atașați ghidajul de tăiere cu 5 poziții și selectați lun-

gimea necesară (2-10 mm).
•	 Porniți mașina de tuns.
•	 Țineți mașina de tuns cu dinții îndreptați în sus, dar în 

contact perfect cu pielea.
•	 Deplasați mașina de tuns în sus și spre exterior prin 

păr, în sens invers celui de creștere a părului.
•	 Mașina de tuns va funcționa cel mai eficient atunci 

când tăiați părul la viteza aparatului.
•	 Nu opriți niciodată aparatul în mijlocul utilizării.

Utilizarea mașinii de tuns de precizie cu ghidaje de 
tăiere a bărbii nerase
•	 Fixați unul dintre cele cinci ghidaje de tăiere.
•	 Dacă doriți să tundeți la mai multe lungimi, începeți 

cu cea mai mare.
•	 Porniți mașina de tuns.
•	 Țineți mașina de tuns cu dinții îndreptați în sus, dar în 

contact perfect cu pielea.
•	 Deplasați mașina de tuns în sus și spre exterior prin 

părul pe care doriți să îl tundeți.
•	 Pentru o lungime mai scurtă, utilizați un ghidaj de 

tăiere corespunzător și procedați așa cum se descrie 
mai sus.

•	 Mașina de tuns va funcționa cel mai eficient atunci 
când tăiați părul la viteza aparatului.

•	 Nu opriți niciodată aparatul în mijlocul utilizării.

Utilizarea mașinii de tuns de precizie cu ghidaje de 
tăiere pentru linia maxilarului
•	 Fixați unul dintre cele trei ghidaje de tăiere.
•	 Dacă doriți să tundeți la mai multe lungimi, începeți 

cu cea mai mare.
•	 Porniți mașina de tuns.
•	 Țineți mașina de tuns cu dinții îndreptați în sus, dar în 

contact perfect cu pielea.
•	 Deplasați mașina de tuns în sus și spre exterior prin 

părul pe care doriți să îl tundeți.
•	 Pentru o lungime mai scurtă, utilizați un ghidaj de 

tăiere corespunzător și procedați așa cum se descrie 
mai sus.

•	 Mașina de tuns va funcționa cel mai eficient atunci 
când tăiați părul la viteza aparatului.

•	 Nu opriți niciodată aparatul în mijlocul utilizării.

Utilizarea mașinii de tuns pentru nas și urechi
•	 Pentru îndepărtarea sigură și ușoară a părului nedo-

rit din nas și urechi, utilizați capul rotativ de mașină 
de tuns.

•	 Porniți mașina de tuns.
•	 Introduceți mașina de tuns în nas sau ureche și de-

plasați ușor mașina de tuns efectuând o mișcare cir-
culară.

•	 Folosiți mașina de tuns numai la intrarea în ureche 
sau nas. Nu o introduceți mai adânc, deoarece acest 
lucru ar putea provoca vătămări corporale.

•	 Nu opriți niciodată mașina de tuns în mijlocul utilizării.

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
Pentru a garanta performanțe optime, aparatul trebuie 
să fie curățat după fiecare utilizare:
•	 Scoateți ghidajul de tăiere după utilizare. Clătiți sub jet 

de apă și uscați bine înainte de depozitare sau utilizare.
•	 Scoateți capul mașinii de tuns după utilizare. Capurile 

se pot spăla, pentru a facilita curățarea. Clătiți sub jet de 
apă și uscați bine înainte de depozitare sau utilizare.

•	 Nu dezasamblați lamele.
•	 Poate fi necesar să lubrifiați periodic lamele. După 

curățare, atașați un cap de mașină de tuns, porniți și 
ungeți lamele cu câteva picături de ulei lubrifiant.

•	 Pentru instrucțiuni despre modul de reatașare a ca-
pului, consultați secțiunea „Schimbarea capurilor”.

ROMÂNĂ



SERVICIUL DE ASISTENȚĂ CLIENȚI

Pentru informatii suplimentare puteti contacta site-ul de prezentare al producatorului sau prin  telefon servi-
ciul de asistență pentru clienți BaByliss si societatea Restart Service mentionata in certificatul de garantie al 
produsului. Garanția este acordata conform certificatului de garantie.Operatiunile de intretinere periodica ale 
aparatului achizitionat nu fac parte din garantie si sunt recomandate pentru o utilizare la parametri de calitate 
a aparatului achizitionat conform documentatiei tehnice. Uzura fireasca a pieselor intervenita in timp, zgari-
eturile si modificarile de ordin estetic care indica utilizarea produsului si nu afecteaza functionarea acestuia 
nu reprezinta neconformitati. Costul consumabilelor, a manoperei de inlocuire sau a accesoriilor care nu sunt 
expuse pe site-ul de comercializare al produsului vor fi transmise de catre unitatea service mai sus mentionata 
la cerere.

CONDITIILE ACORDARII GARANTIEI

Se regasesc in Certificatul de Garantie care poate fi solicitat pe suport durabil de la vanzator.
Asigurarea aducerii la conformitate pentru produsul utilizat cu respectarea indicatiilor oferite in perioada 
legala conform L.G. 449/2003 si a celorlalte acte normative incidente in acesta speta este obligatorie pentru 
vanzator, dar incumba si obligatii ale cumparatorului. Pentru a beneficia de garantia legala de conformitate 
produsul trebuie sa fie  insotit de documentele fiscale de achizitie (factura sau bonul fiscal) si pentru o corecta 
identificare a defectiunii, de  accesorii. Pentru contorizarea evenimentelor service va rugam sa pastrati certifi-
catul de garantie .Produsele fara etichetele sau sigiliile de garantie intacte, care prezinta lipsa, modificarea sau 
deteriorarea seriilor de fabricatie nu pot beneficia de garantia de conformitate fiind considerate parte a unor 
interventii neautorizate sau frauduloase. Interventiile in vederea repararii (care necesita introducerea apara-
tului in unitatea service), executate de catre persoane neautorizate de producator vor conduce la scoaterea 
produselor din garantie.
 Vanzatorul nu este responsabil pentru accidentele de orice natura intervenite in urma interactiunii produsului 
achizitionat cu alte dispozitive. 
 Utilizarea corecta  necesita respectarea cu strictete a instructiunilor din manualul de utilizare si intretinere 
privind siguranta, manipularea, depozitarea,punerea in functiune si utilizarea produsului. Produsele utilizate 
incorect si in dezacord cu respectivele ,,Conditii ” , nu fac obiectul garantiei. Aparatul nu este destinat utilizarii 
industriale in exterior, in medii cu vapori, materiale de constructii, pulberi sau la  temperaturi extreme.
Nu sunt neconformitati acoperite de garantie si se vor remedia doar contra cost urmatoarele defecte, dar fara 
a se limita la acestea:
- deterioarea mecanica prin rupere, torsionare, turtire, indoire, spargere, ciobire, crapare a componentelor, -- ---
--- componente desprinse sau lipsa din cauza unor socuri mecanice, a manipularii aparatului prin intermediul 
firului de alimentare sau trantirea acestuia pe paviment ;
- interventii neautorizate sau  neglijenta in utilizare care au condus la ruperea elementelor de cablaj , butoa-
nelor , clemelor de fixare, manerelor sau altor componente prin aplicarea unei forte disproportionate de catre 
utilizator; 
- defectari prin expunerea la temperaturi extreme( incendii sau inghet ), urme de arsuri sau patrundere de 
lichide, vapori sau pulberi in interiorul aparatului;
 -urme de oxidare a instalatiei electrice ca urmare a folosirii in locuri cu umiditate peste cea indicata de produ-
cator( aceste dispozitive nu sunt proiectate pentru a fi folosite in medii cu umiditate ridicata);
- defectare datorata depunerii de elemente organice, praf si impuritati care au dus la defectarea componente-
lor electronice sau mecanice;
 - defectarea aparatului ca urmare a neefectuarii la timp a operatiunilor de mentenanta – curatare si lubrifiere 
a elementelor taietoare ori de cate ori este necesar conform instructiunilor din manual. Substantele folosite 
pentru curatare sunt folosite uzual pentru aceste aparate. Se pot folosi substante achizitionate din comert 
destinate curatarii si lubrifierii acestor aparate, iar pentru a dovedi folosirea acestora se recomanda pastrarea 
documentelor de achizitie. Se interzice utilizarea de detergenti sau substante chimice nerecomandate de 
producator sau vadit necorespunzatoare in vederea curatarii;
- greselile de instalare (lipsa impamantarii la priza sau voltaj necorespunzator, folosirea unor elemente de 
cablaje neoriginale ale echipamentelor/produselor, introducerea gresita a conectorilor sau fortarea acestora 
prin apasarea disproportionata sau orice procedura diferita de cele indicate in manualul de utilizare.
- interventiile nespecifice asupra echipamentelor in timp ce acestea sunt in functiune;
- conectarea unor dispozitive, accesorii specifice incompatibile sau defecte 
- nerespectarea instructiunilor si a  unor practici de buna utilizare a aparatului (conform manualului de utili-
zare sau specificatiilor producatorului expuse pe site-ul oficial sau a oricarei reguli indicate de producator si in 
acord evident cu destinatia aparatului;
-utilizarea produsului in scopuri ce necesita alte performante sau calitati decat cele oferite de clasa si scopul 
indicate de producator sau in afara specificatiilor tehnice constructive indicate de acesta intr-un regim care in 
mod vadit supune aparatul unor solicitari disproportionat de mari fata de caracteristicile tehnice mentionate 
in documentatia tehnica. Aparatul achizitionat nu este destinat utilizarii intensive profesionale
 Constatarea naturii si cauzei defectiunii se face in service-ul autorizat de producator, concluziile unitatii abili-
tate fiind finale. Consumatorul accepta tacit expertiza unitatii service abilitata de producator fiind instiintat la 
momentul incheierii documentelor de achizitie. 
 Consumatorul nu poate invoca informarea incompleta pentru a justifica deteriorarea vadita si previzibila a 
aparatului, fiind dator sa-l utilizeze conform informatiilor si avertismentelor specifice prevazute in manualul de 
utilizare, care poate fi completat prin apelarea serviciului tehnic al unitatii service.

EXPLICATIA WEE conform directivelor 2002/96/CE, 2012/19/EU , respectiv  categoria D.E.E.E. (deseuri echi-
pamente electrice si electronice ) si a  H.G. 1037/2010 republicata cu modificari si completari ulterioare. Acest 
marcaj indică faptul că acest produs face obiectul unei colectari separate si nu se va arunca laolaltă cu deșeuri 
casnice oriunde pe teritoriul EU. Manipularea necorespunzătoare a acestor tipuri de deşeuri poate avea un 
impact negativ asupra mediului înconjurător şi sănătăţii indivizilor, din cauza substanţelor potenţial nocive 
care sunt în general asociate cu EEE. În acelaşi timp, casarea corectă a acestui produs va contribui la utilizarea 
eficientă a resurselor naturale si reutilizarea durabila a acestora. Pentru a arunca aparatul folosit, vă rugăm să 
utilizați sistemele care permit returnarea și colectarea selectiva.              
Nu aruncaţi niciodată aparatul în foc. Nu aşezaţi dispozitivul pe sau în aparate de încălzit, precum cuptoare cu 
microunde, sobe sau radiatoare. Nu utilizati aparatul în medii potenţial explozive sau în apropierea locurilor în 
care se află combustibili sau substanţe chimice. 

Directiva privind bateriile

Acest simbol indica faptul ca bateriile se colecteaza selectiv, este interzisa aruncarea la intamplare sau im-
preuna cu gunoiul menajer a acumulatorilor uzati deoarece sunt considerati prin lege deseuri periculoase. Pre-
zenta simbolului pubela cu roti barata cu doua linii in forma de X atentioneaza consumatorii ca au obligatia, 
conform HG 1132/2008 privind regimul bateriilor si acumulatorilor si al deseurilor de baterii si acumulatori, sa 
predea acumulatorii uzati pentru colectare si valorificare la centrele special amenajate, nu se elimina impreuna 
cu resturile menajere. 
Nu aruncaţi niciodată bateriile sau aparatul în foc. Nu aşezaţi niciodată bateriile sau dispozitivele pe sau în 
aparate de încălzit, precum cuptoare cu microunde, sobe sau radiatoare. La supraîncălzire, bateriile pot ex-
ploda. Nu zdrobiţi şi nu perforaţi niciodată bateria. Evitaţi expunerea bateriei la presiune externă ridicată, care 
poate duce la un scurt-circuit intern şi la supraîncălzire. Evitaţi interferenţa cu stimulatoare cardiace. Păstraţi 
o distanţă de cel puţin 15 cm (6 inchi) între dispozitiv şi stimulatoarele cardiace pentru a evita interferenţa 
posibilă. Nu utilizati aparatul în medii potenţial explozive sau în apropierea locurilor în care se află combusti-
bili sau substanţe chimice. 



Măsuri de precauție generale privind siguranța și avertizări

AVERTIZARE: Neutilizarea acestui produs conform prevederilor din manualul de instrucțiuni poate cauza 
deteriorarea produsului, prejudicii materiale și/sau personale În calitate de utilizator al acestui produs sunteți 
unicul responsabil pentru utilizarea acestuia într-un mod care nu reprezintă un pericol pentru dvs. și pentru 
ceilalți sau pentru proprietatea terților.
Nu încercați să utilizați aparatul cu orice componente, piese, etc. uzate și/sau deteriorate, nu manipulati 
aparatul prin intermediul firului de alimentare si nu- l trantiti pe paviment. Pentru deteriorarea cablului de ali-
mentare sau defectiuni obligatoriu  contactati serviciul de asistență pentru clienți BaByliss si societatea Restart 
Service mentionata in certificatul de garantie al produsului.
Evitați expunerea la apă a tuturor componentelor electronice, pieselor, etc. care nu sunt create și protejate 
special pentru utilizarea în medii umede. Umiditatea cauzează deteriorarea componentelor și pieselor electro-
nice.
Introducerea oricărei părți a aparatului sau a oricăror componente în gură este interzisa, poate cauza răniri 
grave .
Nu permiteti utilizarea aparatului de catre copii  si nu lasati substanțele chimice, piesele de mici dimensiuni și 
componentele electronice la îndemâna copiilor, supravegheati atent sa nu fie inghitite de catre copii sau sa nu 
vina in contact cu epiderma acestora.

Declinarea responsabilității

Utilizarea dispozitivului și a accesoriilor sale relevante semnifică faptul că ați luat la cunoștință și ați acceptat 
termenii acestei declinări. Înainte de fiecare utilizare, asigurați-vă că accesoriile dumneavoastră sunt în stare de 
funcționare corespunzătoare. Dacă există orice defecțiune sau funcționare suspectă, opriți imediat utilizarea 
acestora.
Utilizatorul este singurul responsabil pentru orice defecțiune care nu poate fi atribuită în mod direct unei 
probleme referitoare la calitatea accesoriului în sine. Pentru orice alte pierderi directe, indirecte sau întâmplă-
toare cauzate de utilizarea incorectă, răniri sau daune aduse unor obiecte, etc., vanzatorul nu își asumă nici o 
răspundere.
 Producatorul si distribuitorul sau local nu isi asuma raspunderea pentru prejudiciile cauzate utilizatorului, 
unor terte persoane, bunurilor utilizatorului sau apartinand unor terti si nici urmarilor sau consecintelor legale 
intervenite in urma nerespectarii legislatiei in vigoare privind utilizarea acestui produs sau a nerespectarii 
indicatiilor din manualul de utilizare. 
Producatorul si distribuitorul sau local nu isi asuma raspunderea pentru prejudiciile materiale și/sau personale, 
precum și încălcarea reglementărilor legale ca urmare a utilizării sub influența alcoolului, stupefiantelor, 
medicației sau altor narcotice care ar putea afecta capacitatea de concentrare a utilizatorului sau in cazul 
îmbolnăvirilor care afectează capacitatea de concentrare a utilizatorului (amețeală, oboseală, greață, etc.) sau 
al altor factori care diminuează capacitatea mentală.
Producatorul si distribuitorul sau local nu isi asuma raspunderea pentru prejudicii materiale și/sau personale, 
precum și încălcarea reglementărilor legale ca urmare a utilizării periculoase, fără experiență practică suficien-
tă, sau de catre copii sau persoane fara discernamant.
În conformitate cu legile și regulamentele naționale, vanzatorul își rezervă dreptul de explicație și revizuire 
finală a angajamentului. 

Colectarea și procesarea datelor

Colectarea informatiilor se va face cu respectarea prevederilor Legii nr. 190/2018 privind măsuri de punere în 
aplicare a Regulamentului (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind 
protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circula-
ție a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) privind 
protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și libera circulație a 
acestor date. Toate trimiterile la Legea nr. 677/2001, cu modificările şi completările ulterioare, din actele nor-
mative se interpretează ca trimiteri la Regulamentul general privind protecţia datelor şi la legislaţia de punere 
în aplicare a acestuia. Ne rezervăm dreptul de a vă dezvălui informațiile dacă acest lucru este impus prin lege, 
în baza unei sentințe, unei citații, unui mandat sau unei solicitări guvernamentale sau în alt mod, în contextul 
cooperării cu agențiile guvernamentale sau cu poliția cu respectarea prevederilor legale in vigoare. Vom aplica 
toate prevederile legale privind culegerea, stocarea, manipularea datelor dumneavoastra personale in scopuri 
absolut necesare actului de comert fara nici o alta utilizare si vom supraveghea atent angajatii societatii care 
au contact cu aceste date in vederea pastrarii sigure a acestora conform prevederilor legale in vigoare la data 
emiterii prezentei informari.

Asigurarea activitatii de service se face gratuit de catre RESTART SERVICE S.R.L. la adresa: RESTART SERVICE 
S.R.L Bucuresti, sector 4, Splaiul Unirii 74, C.P. 040037, tel: 021.313.45.66, fax: 021.316.81.94, e-mail: solutie@
restart.ro, web: www.restart.ro.
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